
SPEEDLOADER - HKS 29-M FITS .44 SPEC./.44 MAG, S&W 29, R'HAWK,
DW-44

Compact, lightweight carrier provides an excellent combination of reloading
speed, secure carry and dependability. Cartridges are held securely until you’re
ready, then release with just a twist of the knurled knob. Simple to load: turn the
knob to the load position; set rounds in place; twist the knob to latch. Metal cam
points move into place over the cartridge rims. To load the gun: guide the bullet
noses into the cylinder, twist the knob and ammo instantly drops into place.

Attributes

Name: HKS 29-M FITS .44 SPEC./.44 MAG, S&W 29, R'HAWK, DW-44
Manufacturer: HKS
Product no.: 392100029
Mfr. No.: 29-M
Caliber: 44 Caliber (.429-.430)
Capacity: 6
Make: Colt,Ruger,Smith & Wesson
Model: 29,Anaconda,Red Hawk
Style: Competition
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 088652000296

Item details

Made in USA
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SPEEDLOADER HKS 29M
BenutzerSicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den SPEEDLOADER HKS 29M entschieden hast, der für .44 Special und .44 Magnum
Feuerwaffen, einschließlich Smith &amp; Wesson 29, Ruger Red Hawk und Dan Wesson DW44, geeignet ist.
Dieses Sicherheitsanleitungsdokument bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Wartung und
Entsorgung deines Produkts. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, um eine sichere Handhabung und Bedienung
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass der SPEEDLOADER nur mit kompatiblen Feuerwaffen verwendet wird.
Halte den SPEEDLOADER außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den SPEEDLOADER auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den SPEEDLOADER nicht, wenn du unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du Munition lädst oder entlädst.
Richte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du den SPEEDLOADER verwendest.
Vermeide es, den SPEEDLOADER über seine spezifizierte Kapazität von 6 Patronen zu überladen.
Versuche nicht, den SPEEDLOADER in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass der geriffelte Knopf vor der Benutzung sicher befestigt ist, um ein versehentliches Lösen
der Patronen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden des SPEEDLOADERS

Bereite den SPEEDLOADER vor: Drehe den geriffelten Knopf in die Ladeposition.
Setze die Patronen ein: Lege die .44 Kaliber Patronen sicher in die vorgesehenen Fächer.
Sichere die Patronen: Drehe den geriffelten Knopf zurück in die Verriegelungsposition, um die Patronen an
ihrem Platz zu halten.
Überprüfe die Sicherheit: Stelle sicher, dass die Patronen sicher gehalten werden, bevor du fortfährst.

Laden der Feuerwaffe

Positioniere die Feuerwaffe: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Richte den SPEEDLOADER aus: Führe die Geschossnasen der Patronen in den Zylinder der Feuerwaffe
ein.
Lasse die Patronen los: Drehe den geriffelten Knopf, um die Patronen in den Zylinder freizugeben. Stelle
sicher, dass alle Patronen richtig sitzen.

Entladen des SPEEDLOADERS

Löse den Knopf: Drehe den geriffelten Knopf in die Ladeposition, um verbleibende Patronen freizugeben.
Entferne die Patronen: Entferne vorsichtig die Patronen aus dem SPEEDLOADER.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den SPEEDLOADER gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der SPEEDLOADER beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, sorge dafür, dass er sicher entsorgt
wird, um eine versehentliche Nutzung zu verhindern.
Werfe den SPEEDLOADER nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Überprüfe, ob es spezielle Recycling oder
Entsorgungsstellen gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit oder weiteren Unterstützung bezüglich des SPEEDLOADERS HKS 29M wende dich bitte
an deinen örtlichen Händler oder autorisierten Serviceanbieter.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, trägst du nicht nur zu deiner Sicherheit, sondern auch zur
Sicherheit der Menschen um dich herum bei. Danke für deine Aufmerksamkeit und dafür, dass du den
SPEEDLOADER HKS 29M verantwortungsvoll nutzt.
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SPEEDLOADER HKS 29M User Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SPEEDLOADER HKS 29M, designed to fit .44 Special and .44 Magnum firearms,
including Smith &amp; Wesson 29, Ruger Red Hawk, and Dan Wesson DW44. This safety instruction guide provides
essential information for the safe use, maintenance, and disposal of your product. Please read this guide carefully to
ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure the SPEEDLOADER is used only with compatible firearms as specified.
Keep the SPEEDLOADER out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the SPEEDLOADER for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the SPEEDLOADER if you are under the influence of drugs or alcohol.
Ensure that you are in a safe environment when loading or unloading ammunition.
Always point the firearm in a safe direction when using the SPEEDLOADER.
Avoid overloading the SPEEDLOADER beyond its specified capacity of 6 cartridges.
Do not attempt to modify or alter the SPEEDLOADER in any way.
Ensure that the knurled knob is securely fastened before use to prevent accidental release of cartridges.

Instructions for Installation and Usage

Loading the SPEEDLOADER

Prepare the SPEEDLOADER: Turn the knurled knob to the load position.
Insert Cartridges: Place the .44 caliber cartridges securely in the designated slots.
Secure the Cartridges: Twist the knurled knob back to the latch position to hold the cartridges in place.
Check Security: Verify that the cartridges are held securely before proceeding.

Loading the Firearm

Position the Firearm: Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Align the SPEEDLOADER: Guide the bullet noses of the cartridges into the cylinder of the firearm.
Release Cartridges: Twist the knurled knob to release the cartridges into the cylinder. Ensure that all
cartridges are seated properly.

Unloading the SPEEDLOADER

Release the Knob: Turn the knurled knob to the load position to release any remaining cartridges.
Remove Cartridges: Carefully remove the cartridges from the SPEEDLOADER.

Disposal Instructions
Dispose of the SPEEDLOADER in accordance with local regulations regarding plastic waste.
If the SPEEDLOADER is damaged or no longer functional, ensure it is disposed of safely to prevent accidental
use.
Do not throw the SPEEDLOADER in regular household waste. Check for designated recycling or disposal
facilities.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support regarding the SPEEDLOADER HKS 29M, please contact your local dealer
or authorized service provider.

By following these safety instructions, you ensure not only your safety but also the safety of those around you. Thank
you for your attention and for using the SPEEDLOADER HKS 29M responsibly.
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Instrucciones de Seguridad para el Usuario del
SPEEDLOADER HKS 29M

Introducción
Gracias por elegir el SPEEDLOADER HKS 29M, diseñado para adaptarse a armas de fuego .44 Special y .44
Magnum, incluyendo Smith &amp; Wesson 29, Ruger Red Hawk y Dan Wesson DW44. Esta guía de instrucciones
de seguridad proporciona información esencial para el uso seguro, mantenimiento y disposición de tu producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente para asegurar un manejo y operación seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de que el SPEEDLOADER se utilice únicamente con armas de fuego compatibles como se
especifica.
Mantén el SPEEDLOADER fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el SPEEDLOADER en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.
Revisa las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No utilices el SPEEDLOADER si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Asegúrate de estar en un entorno seguro al cargar o descargar municiones.
Siempre apunta el arma en una dirección segura al usar el SPEEDLOADER.
Evita sobrecargar el SPEEDLOADER más allá de su capacidad especificada de 6 cartuchos.
No intentes modificar o alterar el SPEEDLOADER de ninguna manera.
Asegúrate de que la perilla estriada esté firmemente ajustada antes de usar para evitar la liberación
accidental de los cartuchos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando el SPEEDLOADER

Prepara el SPEEDLOADER: Gira la perilla estriada a la posición de carga.
Inserta los Cartuchos: Coloca los cartuchos de calibre .44 de manera segura en las ranuras designadas.
Asegura los Cartuchos: Gira la perilla estriada de vuelta a la posición de pestillo para mantener los
cartuchos en su lugar.
Verifica la Seguridad: Asegúrate de que los cartuchos estén bien asegurados antes de continuar.

Cargando el Arma

Posiciona el Arma: Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Alinea el SPEEDLOADER: Guía las puntas de los proyectiles de los cartuchos hacia el cilindro del arma.
Libera los Cartuchos: Gira la perilla estriada para liberar los cartuchos en el cilindro. Asegúrate de que todos
los cartuchos estén colocados correctamente.

Descargando el SPEEDLOADER

Libera la Perilla: Gira la perilla estriada a la posición de carga para liberar cualquier cartucho restante.
Retira los Cartuchos: Retira cuidadosamente los cartuchos del SPEEDLOADER.

Instrucciones de Disposición



Desecha el SPEEDLOADER de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos.
Si el SPEEDLOADER está dañado o ya no es funcional, asegúrate de disponerlo de manera segura para
prevenir su uso accidental.
No arrojes el SPEEDLOADER en la basura doméstica regular. Consulta las instalaciones de reciclaje o
disposición designadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto al SPEEDLOADER HKS 29M, por favor contacta
a tu distribuidor local o proveedor de servicio autorizado.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, aseguras no solo tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Gracias por tu atención y por usar el SPEEDLOADER HKS 29M de manera responsable.
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Instructions de Sécurité pour l'Utilisation du
SPEEDLOADER HKS 29M

Introduction
Merci d'avoir choisi le SPEEDLOADER HKS 29M, conçu pour s'adapter aux armes à feu .44 Special et .44 Magnum,
y compris les modèles Smith &amp; Wesson 29, Ruger Red Hawk et Dan Wesson DW44. Ce guide d'instructions de
sécurité fournit des informations essentielles pour une utilisation, un entretien et une élimination sûrs de votre
produit. Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir une manipulation et un fonctionnement en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Assurezvous que le SPEEDLOADER est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles comme
spécifié.
Gardez le SPEEDLOADER hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le SPEEDLOADER pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le SPEEDLOADER si vous êtes sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lors du chargement ou du déchargement des munitions.
Orientez toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors de l'utilisation du SPEEDLOADER.
Évitez de surcharger le SPEEDLOADER audelà de sa capacité spécifiée de 6 cartouches.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le SPEEDLOADER de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que le bouton strié est bien fixé avant utilisation pour éviter le relâchement accidentel des
cartouches.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement du SPEEDLOADER

Préparer le SPEEDLOADER : Tournez le bouton strié en position de chargement.
Insérer les Cartouches : Placez les cartouches de calibre .44 dans les emplacements désignés.
Sécuriser les Cartouches : Tournez le bouton strié en position de verrouillage pour maintenir les cartouches
en place.
Vérifier la Sécurité : Assurezvous que les cartouches sont bien maintenues avant de continuer.

Chargement de l'Arme à Feu

Positionner l'Arme à Feu : Assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre.
Aligner le SPEEDLOADER : Guidez les ogives des cartouches dans le barillet de l'arme.
Libérer les Cartouches : Tournez le bouton strié pour libérer les cartouches dans le barillet. Assurezvous
que toutes les cartouches sont bien en place.

Déchargement du SPEEDLOADER

Libérer le Bouton : Tournez le bouton strié en position de chargement pour libérer les cartouches restantes.
Retirer les Cartouches : Retirez soigneusement les cartouches du SPEEDLOADER.

Instructions d'Élimination



Éliminez le SPEEDLOADER conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques.
Si le SPEEDLOADER est endommagé ou ne fonctionne plus, assurezvous de le jeter en toute sécurité pour
éviter une utilisation accidentelle.
Ne jetez pas le SPEEDLOADER dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les installations de recyclage
ou d'élimination désignées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant le SPEEDLOADER HKS 29M,
veuillez contacter votre revendeur local ou votre fournisseur de services autorisé.

En suivant ces instructions de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle de ceux qui
vous entourent. Merci de votre attention et d'utiliser le SPEEDLOADER HKS 29M de manière responsable.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utente del SPEEDLOADER
HKS 29M

Introduzione
Grazie per aver scelto il SPEEDLOADER HKS 29M, progettato per adattarsi alle armi da fuoco .44 Special e .44
Magnum, inclusi Smith &amp; Wesson 29, Ruger Red Hawk e Dan Wesson DW44. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro, la manutenzione e lo smaltimento del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida per garantire una manipolazione e un'operazione sicure.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurati che il SPEEDLOADER venga utilizzato solo con armi da fuoco compatibili come specificato.
Tieni il SPEEDLOADER fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il SPEEDLOADER per segni di usura o danneggiamento.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non utilizzare il SPEEDLOADER se sei sotto l'influenza di droghe o alcol.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando carichi o scarichi munizioni.
Punta sempre l'arma in una direzione sicura quando usi il SPEEDLOADER.
Evita di sovraccaricare il SPEEDLOADER oltre la sua capacità specificata di 6 cartucce.
Non tentare di modificare o alterare il SPEEDLOADER in alcun modo.
Assicurati che la manopola zigrinata sia saldamente fissata prima dell'uso per prevenire il rilascio accidentale
delle cartucce.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento del SPEEDLOADER

Prepara il SPEEDLOADER: Ruota la manopola zigrinata nella posizione di carico.
Inserisci le Cartucce: Posiziona le cartucce di calibro .44 nei posti designati.
Fissa le Cartucce: Ruota la manopola zigrinata di nuovo nella posizione di blocco per tenere le cartucce in
posizione.
Controlla la Sicurezza: Verifica che le cartucce siano tenute saldamente prima di procedere.

Caricamento dell'Arma

Posiziona l'Arma: Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Allinea il SPEEDLOADER: Guida le punte dei proiettili delle cartucce nel cilindro dell'arma.
Rilascia le Cartucce: Ruota la manopola zigrinata per rilasciare le cartucce nel cilindro. Assicurati che tutte le
cartucce siano posizionate correttamente.

Scaricamento del SPEEDLOADER

Rilascia la Manopola: Ruota la manopola zigrinata nella posizione di carico per rilasciare eventuali cartucce
rimanenti.
Rimuovi le Cartucce: Rimuovi con cautela le cartucce dal SPEEDLOADER.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il SPEEDLOADER in conformità alle normative locali riguardanti i rifiuti di plastica.
Se il SPEEDLOADER è danneggiato o non funziona più, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire
un uso accidentale.
Non gettare il SPEEDLOADER nei rifiuti domestici normali. Controlla se ci sono strutture designate per il
riciclaggio o lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande di sicurezza o ulteriori supporto riguardanti il SPEEDLOADER HKS 29M, ti preghiamo di
contattare il tuo rivenditore locale o fornitore di servizi autorizzato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, garantisci non solo la tua sicurezza, ma anche quella di chi ti circonda.
Grazie per la tua attenzione e per utilizzare il SPEEDLOADER HKS 29M in modo responsabile.
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Instrukcje Bezpieczeństwa Użytkowania
SPEEDLOADER HKS 29M

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPEEDLOADER HKS 29M, zaprojektowanego do pasowania do broni palnej .44 Special i .44
Magnum, w tym Smith &amp; Wesson 29, Ruger Red Hawk oraz Dan Wesson DW44. Niniejszy przewodnik po
instrukcjach bezpieczeństwa zawiera istotne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, konserwacji i
utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie
się i obsługę.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że SPEEDLOADER jest używany tylko z kompatybilnymi broniami, jak określono.
Trzymaj SPEEDLOADER z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj SPEEDLOADER pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj SPEEDLOADERA, jeśli jesteś pod wpływem narkotyków lub alkoholu.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym środowisku podczas ładowania lub rozładowywania amunicji.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas używania SPEEDLOADERA.
Unikaj przeciążania SPEEDLOADERA ponad jego określoną pojemność wynoszącą 6 nabojów.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać SPEEDLOADERA w żaden sposób.
Upewnij się, że gwintowany pokrętło jest pewnie dokręcone przed użyciem, aby zapobiec przypadkowemu
uwolnieniu nabojów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ładowanie SPEEDLOADERA

Przygotuj SPEEDLOADERA: Obróć gwintowane pokrętło do pozycji załadunku.
Włóż naboje: Umieść naboje kal. .44 w wyznaczonych miejscach.
Zabezpiecz naboje: Obróć gwintowane pokrętło z powrotem do pozycji blokady, aby trzymać naboje na
miejscu.
Sprawdź bezpieczeństwo: Zweryfikuj, czy naboje są pewnie trzymane przed kontynuowaniem.

Ładowanie Broni

Ustaw broń: Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyrównaj SPEEDLOADERA: Prowadź końcówki pocisków naboju do cylindra broni.
Uwolnij naboje: Obróć gwintowane pokrętło, aby uwolnić naboje do cylindra. Upewnij się, że wszystkie
naboje są prawidłowo umieszczone.

Rozładowywanie SPEEDLOADERA

Uwolnij pokrętło: Obróć gwintowane pokrętło do pozycji załadunku, aby uwolnić pozostałe naboje.
Usuń naboje: Ostrożnie usuń naboje z SPEEDLOADERA.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj SPEEDLOADER zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Jeśli SPEEDLOADER jest uszkodzony lub nie działa, upewnij się, że jest utylizowany bezpiecznie, aby
zapobiec przypadkowemu użyciu.
Nie wrzucaj SPEEDLOADERA do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź, czy są wyznaczone miejsca do
recyklingu lub utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego
SPEEDLOADERA HKS 29M, prosimy o kontakt z lokalnym dealerem lub autoryzowanym serwisem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewniasz nie tylko swoje bezpieczeństwo, ale także
bezpieczeństwo osób wokół Ciebie. Dziękujemy za uwagę i za odpowiedzialne korzystanie z SPEEDLOADERA HKS
29M.
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HKS PIKALATURI HKS 29M Käyttäjän Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HKS PIKALATURI HKS 29M, joka on suunniteltu sopimaan .44 Special ja .44 Magnum aseisiin,
mukaan lukien Smith &amp; Wesson 29, Ruger Red Hawk ja Dan Wesson DW44. Tämä turvaohje tarjoaa olennaista
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, ylläpidosta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen käsittelyn ja toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että HKS PIKALATURIa käytetään vain yhteensopivien aseiden kanssa, kuten on määritelty.
Pidä HKS PIKALATURI lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti HKS PIKALATURI merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä HKS PIKALATURIa, jos olet huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä ladatessasi tai purkaessasi ammuksia.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan käyttäessäsi HKS PIKALATURIa.
Vältä ylikuormittamasta HKS PIKALATURIa sen enimmäiskapasiteetin, 6 patruunan, yli.
Älä yritä muokata tai muuttaa HKS PIKALATURIa millään tavalla.
Varmista, että kierretty nuppi on tiukasti kiinni ennen käyttöä, jotta patruunoiden vahingossa vapautuminen
estetään.

Asennus ja Käyttöohjeet

HKS PIKALATURIn Lataaminen

Valmistele HKS PIKALATURI: Käännä kierretty nuppi latausasentoon.
Lisää Patruunat: Aseta .44 kaliiperin patruunat turvallisesti määritettyihin paikkoihin.
Varmista Patruunat: Kierrä kierretty nuppi takaisin lukitusasentoon pitämään patruunat paikallaan.
Tarkista Varmuus: Varmista, että patruunat ovat tukevasti paikallaan ennen jatkamista.

Aseen Lataaminen

Aseta Ase: Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Sijoita HKS PIKALATURI: Ohjaa patruunoiden kärjet aseen sylinteriin.
Vapauta Patruunat: Kierrä kierretty nuppi vapauttaaksesi patruunat sylinteriin. Varmista, että kaikki patruunat
ovat kunnolla paikallaan.

HKS PIKALATURIn Tyhjentäminen

Vapauta Nuppi: Käännä kierretty nuppi latausasentoon vapauttaaksesi mahdolliset jäljellä olevat patruunat.
Poista Patruunat: Poista varovasti patruunat HKS PIKALATURIsta.

Hävittämisohjeet
Hävitä HKS PIKALATURI paikallisten muovijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos HKS PIKALATURI on vaurioitunut tai ei enää toimi, varmista, että se hävitetään turvallisesti estämään
vahingossa käyttö.
Älä heitä HKS PIKALATURIa tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista määrätyt kierrätys tai hävittämispaikat.

Lisätiedot ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisätukea HKS PIKALATURI HKS 29M:stä, ota yhteyttä
paikalliseen jälleenmyyjään tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Noudattamalla näitä turvaohjeita varmistat paitsi oman turvallisuutesi myös ympärilläsi olevien turvallisuuden. Kiitos
huomiostasi ja HKS PIKALATURI HKS 29M:n vastuullisesta käytöstä.
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SPEEDLOADER HKS 29M
Användarsäkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde SPEEDLOADER HKS 29M, designad för att passa .44 Special och .44 Magnum vapen,
inklusive Smith &amp; Wesson 29, Ruger Red Hawk och Dan Wesson DW44. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger
viktig information för säker användning, underhåll och avfallshantering av din produkt. Läs denna guide noggrant för
att säkerställa säker hantering och drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid vapen som om de är laddade.
Se till att SPEEDLOADER används endast med kompatibla vapen som specificerat.
Håll SPEEDLOADER utom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera regelbundet SPEEDLOADER för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte SPEEDLOADER om du är påverkad av droger eller alkohol.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du laddar eller avladdar ammunition.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning när du använder SPEEDLOADER.
Undvik att överlasta SPEEDLOADER utöver dess specificerade kapacitet på 6 patroner.
Försök inte att modifiera eller ändra SPEEDLOADER på något sätt.
Se till att den räfflade knoppen är ordentligt åtdragen före användning för att förhindra oavsiktlig frigivning av
patroner.

Instruktioner för installation och användning

Ladda SPEEDLOADER

Förbered SPEEDLOADER: Vrid den räfflade knoppen till laddningsläget.
Sätt i patroner: Placera .44 kaliber patronerna säkert i de avsedda platserna.
Säkra patronerna: Vrid den räfflade knoppen tillbaka till låsläget för att hålla patronerna på plats.
Kontrollera säkerheten: Verifiera att patronerna hålls säkert innan du går vidare.

Ladda vapnet

Positionera vapnet: Se till att vapnet är riktat i en säker riktning.
Justera SPEEDLOADER: För bullet noses av patronerna in i cylindern på vapnet.
Frigör patroner: Vrid den räfflade knoppen för att frigöra patronerna i cylindern. Se till att alla patroner är
korrekt placerade.

Avladda SPEEDLOADER

Frigör knoppen: Vrid den räfflade knoppen till laddningsläget för att frigöra eventuella återstående patroner.
Ta bort patroner: Ta försiktigt bort patronerna från SPEEDLOADER.

Avfallsanvisningar
Kassera SPEEDLOADER i enlighet med lokala föreskrifter angående plastavfall.
Om SPEEDLOADER är skadad eller inte längre fungerar, se till att den kasseras säkert för att förhindra
oavsiktlig användning.
Släng inte SPEEDLOADER i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för avsedda återvinnings eller
avfallshanteringsanläggningar.



Kontaktinformation för vidare support
För alla säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående SPEEDLOADER HKS 29M, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller auktoriserad serviceleverantör.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du inte bara din egen säkerhet utan även säkerheten för
dem omkring dig. Tack för din uppmärksamhet och för att du använder SPEEDLOADER HKS 29M på ett ansvarsfullt
sätt.
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Návod k bezpečnému používání SPEEDLOADER HKS
29M

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPEEDLOADER HKS 29M, navržený pro zbraně ráže .44 Special a .44 Magnum, včetně
Smith &amp; Wesson 29, Ruger Red Hawk a Dan Wesson DW44. Tento návod k bezpečnosti poskytuje důležité
informace pro bezpečné používání, údržbu a likvidaci vašeho produktu. Před použitím si prosím tento návod
důkladně přečtěte, abyste zajistili bezpečné zacházení a provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi, jako by byly nabité.
Ujistěte se, že SPEEDLOADER je používán pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno.
Držte SPEEDLOADER mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte SPEEDLOADER na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné stavy nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte SPEEDLOADER, pokud jste pod vlivem drog nebo alkoholu.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při nabíjení nebo vykládání munice.
Vždy směrujte zbraň bezpečným směrem při používání SPEEDLOADER.
Vyhněte se přetížení SPEEDLOADERu nad jeho specifikovanou kapacitu 6 nábojů.
Nepokoušejte se SPEEDLOADER jakkoli upravit nebo změnit.
Ujistěte se, že vroubkovaný knoflík je před použitím pevně utažen, aby se předešlo náhodnému uvolnění
nábojů.

Pokyny pro instalaci a používání

Naložení SPEEDLOADERu

Připravte SPEEDLOADER: Otočte vroubkovaný knoflík do polohy naložení.
Vložte náboje: Umístěte náboje ráže .44 bezpečně do určených slotů.
Zajistěte náboje: Otočte vroubkovaný knoflík zpět do polohy zajištění, aby se náboje udržely na místě.
Zkontrolujte bezpečnost: Ověřte, že jsou náboje bezpečně drženy, než budete pokračovat.

Naložení zbraně

Nasaďte zbraň: Ujistěte se, že zbraň je namířena bezpečným směrem.
Srovnejte SPEEDLOADER: Nasměrujte špičky nábojů do válce zbraně.
Uvolněte náboje: Otočte vroubkovaný knoflík, abyste uvolnili náboje do válce. Ujistěte se, že všechny náboje
jsou správně usazeny.

Vykládání SPEEDLOADERu

Uvolněte knoflík: Otočte vroubkovaný knoflík do polohy naložení, abyste uvolnili zbývající náboje.
Odstraňte náboje: Opatrně odstraňte náboje ze SPEEDLOADERu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte SPEEDLOADER v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového odpadu.
Pokud je SPEEDLOADER poškozen nebo již nefunguje, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, abyste předešli
náhodnému použití.
Nevyhazujte SPEEDLOADER do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda existují určené recyklační
nebo likvidační zařízení.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně SPEEDLOADER HKS 29M se prosím
obraťte na svého místního prodejce nebo autorizovaného poskytovatele služeb.

Při dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajišťujete nejen svou bezpečnost, ale také bezpečnost těch kolem
vás. Děkujeme za vaši pozornost a za odpovědné používání SPEEDLOADER HKS 29M.


